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Csöndesek a lendvai hegyek.
Alsólendva, október 18.

A szüret napjait éljük. A régi világ
ban, valamikor régen jókedvtől visszhang
zottak ilyenkor a lendvai hegyek. Még a 
szüret rosszasága se tartotta vissza az 
embereket, hogy hagyományos jókedvüket 
szabadjára ne eresszék.

Föltette Orbán süvegét gazdag és sze
gény egyaránt.. . vigan áldoztak a szőlők 
védőszentjének. Tarackdurrogás, rakétapat
togás hangzott a hegyeken. A cigány haj- 
lékról-hajlékra járt muzsikálni s néni volt 
vége-hossza a táncnak, dalolásnak. Nem
csak a fiatalok „sugtak-bugtak" fáradhatat
lanul, hanem még az öregeket is megdö- 
cögtették. Ezek pedig szívesen engedték 
magukat.

S m a ? ... Ma jóformán azt se tudja 
az ember, szüret van-e, avagy to r: oly 
nagy csendben megy a szolöszedés. Az 
egykori vidám kurjantások helyett elége
detlen sóhajtások szállanak a levegőben. 
Az arcokról sugárzó derű helyett lehan- 
goltság, vagy fásult közömbösség ri le. 
Nincs már zaj, nincs élet a szőlőhegyeken. 
Csak elvétve szűrődik felénk a klarinét 
éles hangja. A cigányok lehorgasztott fővel 
szállingóznak haza. Se mozsár-, se pisztoly- 
durrogatás, se rakéta! Ahol még régi mó
don akarják megtartani a szüretet, ott is 
érzi minden meghívott, hogy ez nem a régi, 
nem az igazi. Az elmúlt, oda van, soha

többé vissza nem jő ! . . .  M i az oka, mi a 
magyarázata ennek a nagy változásnak ? 
Mi történt velünk, hogy ennyire nckicsen- 
desedtünk, elszontyolodtunk, megkomorod- 
tunk ?

Az öregektől hiába kérdjük; azok csak 
a régi időket visszasóhajtó panasszal tud
nak válaszolni;

„Hajdanában nem igy volt ez,
Hűn megmondja, bárkit kérdezz: 
Pezsgctt a szív, szólott a hegy,
Milyen vigan, milyen nagyot!
A hegy hallgat, a szív szenved,
A lőpor meg mind elfogyott".

Úgy van : a lőpor elfogyott s vele a 
jókedvünk is eltűnt! De miért tűnt el? 
Elszegényedtünk, koldusokká lettünk talán? 
Vagy valami nagy nemzeti csapás vette el 
kedvünket? Avagy a természet mostohasága 
hat nyomasztólag érzésvilágunkra ?

A magyar kedélyességnek ma már csak 
Ilire van meg. A helyét fásult közömbösség, 
önző magábazárkózottság, elijesztő kedvet
lenség foglalta e l. . .  Nincs igazi barátko- 
zás, nincsen fellegtelen társas kedvtelés! A 
baráti összejövetelek erőltetettek s titkos 
mozgatójuk többé nem önzetlen örömmeg
osztás, hanem a számitó haszonlesés.

Persze az emberek kertelik, takargat
ják, enyhítik, szépítik kedélytelenségük 
valódi okát; de az élesebb szem könnyen 
észreveszi, hogy az semmi egyéb, mint a 
rideg önzésnek általános erörekapása. Ez

az újabban belénk plántálódott kulturátlan 
tulajdonság vált megölőjévé századokon 
keresztül minden baj közt megőrzött jó 
kedélyünknek.

Kétségkívül nem volna rajta sajnálkozni 
valónk, ha megkomolyodásról volna szó; 
csakhogy mi szembeszökő elsavanyodással 
állunk szemben, s ezt lehetetlen föl nem 
panaszolnunk.

Én nem vagyok a régi világnak afféle 
öreges magasztalója, meggyőződéssel ra
gaszkodom saját koromhoz, de mikor a mai 
kor sivár ked 'telenségét a régebbi idők 
jókedvüségével egybevetem, minden bizony
nyal ez utóbbinak adom az elsőséget.

Ne mondja nekem senki, hogy hiszen 
ma is vigad a magyar uriosztály eleget! A 
cigány egész éjjeleken át húzza a kávéhá
zakban ; durrognak a pezsgős palackok, a 
padlóra (vagy rangosabban: a tükörbe) 
vágott poharak; kurjongatnak az urak az 
agyonrckedésig! — Sajnos, ez valóban igy 
van, ámde nem a kedélyesség természetes 
megnyilvánulásaképpen, hanem — mint az 
erőszakolt kedvnek visszataszító kicsapon
gása ! Ilyetén módon csak a szánandó 
magauntság, a feltűnni vágyó hencegés, 
vagy a megrögzött korhelység tudja veszett 
kedvét keresni. Az ilyen „úri jókedv“ -nek 
látása komoly számba menő emberekben 
csak sajnálatot kelt s még inkább érezteti: 
mily nagy kár a régiek természetes kedvé
nek kiveszte! . . .

A régi világot sok mindenért nem

Csak hangulat v o l t . . .
Ugy-e, mégis csak hangulat volt,
M i arra birt rá tégedet,
Hogy barna fejecskéd lehajtva 
Ajkad susogja, hogy —  szeret.

Ugy-e, akkor szentül fogadtad : 
Számodra nincs más kívülem ;
S  valaki hitte, mikor azt mondtad 
Remegő ajkkal: szeretem.

Ugy-e, mégis csak hangulat volt, 
Mámoros, csókos hangulat,
S  elsöpörte rózsaszín ködét 
Egy fagyos, rideg pillanat..

Az Isten rendelte.
Irta : SÜ T T Ö  K Á R O LY .

Gombáné egyike volt kis falunk legvalláso
sabb asszonyainak. Egyetlen fiát az Ur szolgájá
nak szánta. Már negyedéves papnövendék volt 
Gomba Gyula. Kellemes modorú, jámbor arcú, 
istenfélő iijunak ismerte mindenki s nagy jövőt 
jósolt neki még a fötisztelendő esperes ur is, 
mert mindig első eminens volt a teológiai tudo
mányokban, azonkívül, amint a kántor uram 
szokta volt mondani: „Még az Isten is papnak 
rendelte, olyan imádság's beszéde van."

Szegény Gomba néni nem tudott hova lenni 
örömében, mikor fiát dicsérni hallotta. Minden 
garasát összerakta, sőt sokszor bizony megvonta

a szájától is a falatot, hogy Gyula ne szenvedjen 
hiányt semmiben.

Gyula igyekezett kiérdemelni az anyai sze- 
retetet s minden vágya az volt, hogy idővel 
parochiája lehessen s édesanyját magához ve- 
iiesse. Lelkileg is átérezte jövendő hivatását, 
folyton tanult és búvárkodott. Már mint pap
növendéket, úgyszólván imádta az egész környék. 
A vakációt édesanyjánál töltötte, pedig hányszor 
hívta magához az öreg méltóságos gróf ur is, 
hogy unokáját tanítsa. Jobban szerette kicsi 
falujának közönséges népét, mint a nagy urakat. 
Ilyenkor be benézett mindenkihez. Nem volt az 
a beteg, kit ne vigasztalt volna kenetteljes sza
vaival. Ritkán vegyült világi társaságokba s ha 
ott volt is, mindig megőrizte komolyságát. Leg
inkább a pesti özvegy tanárnéékhez látogatott ei, 
ki a nyári időszakot az itteni Vilma-viilában 
töltötte három leányával. Itt érezte legjobban 
magát a kedves úri família körében. Margit, az 
özvegy tanárné legidősebb leánya mindig leköte
lező szívességgel fogadta, — kellemes szórakoz
tatót kapott Gyulában, ki Margit finom lelkének, 
nemes gondolkodásának nemcsak bámulója, de 
ápolója is lelt.

Nagyon összebarátkoztak. Hányszor és hány
szor lehetett őket együtt látni a szőlő melletti 
gyümölcsösben . . .

A vakáció eltelt s Gyulának vissza kellett 
mennie a szemináriumba. Elbúcsúzott ismerősei
től, Margittól is. Midőn kezet szorítottak. Isten 
tudja miért, könnyek gyűltek mindkettőjük sze
mébe. Lehet, hogy az együtt töltött kellemes 
napokat sajnálták, lehet, hogy valami mást . . .

Gyula már nem érezte oly jó l magát a sze
mináriumban, mint azelőtt. A máskor kedves, 
ájtatos, szorgalmas fiút mintha kicserélték volna. 
Heves, ideges lett. Undorodott mindentől, bará
taitól, a könyvektől, az — élettől. M indig a 
Margitka angyali képe lebegett előtte. Ha a szent 
Szűzre nézett, Margitot látta. Ha tanult, táncoltak 
előtte a betűk s gondolatai ott kalandoztak a 
gyümölcsösben, melynek árnyas lombjai alatt oly 
sok kellemes órát töltött. Még álmában is róla 
á lm o do tt... Fájt valamije nagyon. Talán a szive, 
talán a lelke, vagy talán mind a kettő.

A tanulásban is egyre gyengébb lelt. T ö bb 
ször megtörtént vele, ami eddig soha, hogy el 
sem készült. Tanárai csakhamar észre vették, 
hogy Gyula nincs rendben, de hogy világi érzel
mek ragadták volna el, hogy szerelmes lenne, 
távolról sem gyanították. Édesanyját is értesítet
ték tia hanyatlásáról.

Szegény Gomba néni nem hitt az Írásnak, 
pedig a főtisztetendö esperes ur olvasta el neki. 
Lehetetlennek tartotta, hogy Gyula éppen most 
ne tanulna, mikor a vizsgától alig van hátra két- 
három hónap. Ráfogás az egész I Az ő fia most 
is olyan, mint volt, és pap lesz, igenis, parókiás 
lesz, mert az Isten is úgy rendelte . . .

Gyula pedig napról-napra hanyagabb lett, 
sőt már be is jelentette, hogy kilép a szeminá
riumból. Azzal a kifogással élt, hogy nem érez 
magában annyi tehetséget, hogy pap lehessen. 
Bejelentését tudomásul vették s egy heti gondol
kodási időt adtak neki. Nem akarták könnyen 
elengedni, mert a múltja miatt nagyon szerették.

Egy vasárnap délután Gyula levelet kapott
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lehet visszakivánnunk, de egyért csak iri
gyeléssel gondolhatunk apáinkra : önzetlen, 
tiszta jókedvükért. Ezt az örökségünket igen 
nagy oktalanság volt elpazarolnunk!

A kivándorlás kis kátéja.
H ogyan v isz ik  a m a g ya ro ka t?

Egy olvasónk n minap egy körlevelet kül
dött be hozzánk, ékes bizonyságául annak, hogy 
mennyi merészséggel működnek járásunkban a 
különböző kivándorlási irodák ügynökei. A nyom
tatványnak „Utasítások" a cime s arról szól, 
hogy miképp lehet legkönnyebben útlevél nélkül 
kivándorolni. A nyomtatvány, amellyel ismeretlen 
kezek elárasztották az egész alsólendvai járást, 
szóról-szóra ezeket m ondja:

A fö dolog kérem a kijutásnál az, hogy 
magánál ha esetleg meg is szólítják és mcgvizs- 
gá'ják, ne találjanak semmit, mert a hazai kiván
dorlási törvények értelmében kivándorlónak csak 
az tekinthető, akinél elfogatása alkalmával nagyobb 
összegű pénzt, koffert, Amerikára való iratokat, 
vagy utasítást találnak, ha tehát kegyednél a 
kikeresés alkalmával nem találnak semmit, akkor 
önt nem szabad feltartóztatni.

Ezt az utasítást tessék jól megjegyezni és 
azonnal nekünk visszaküldeni, a menetrendet 
pedig tessék egy NOTEC-ba beírni és az ere
detit ugyancsak nekünk visszaküldeni, mert ha ezt 
önnél megtalálják, akkor biztosan lecsukják.

Pénzt csak 120 koronát hozzanak magukkal 
személyenként a többiért majd Buks-si irodánk
ból tessék hazasürgönyözni azonban elindulásuk 
előtt tessék odahaza jó l megmondani, hogy az ön 
sürgönyére adják azonnal fel a pénzt sürgönyileg.

Podgyászt vagy egyébb csomagot ne hoz
zanak magukkal, tessék azt vagy előre, vagy 
utánküldeni, azonban podgyászt a világért se 
hozzanak magukkal, mert az mindjárt elárulná 
önt, hogy Amerikába utazik.

Semmiféle iratot tölünk, hajójegyet, nyom
tatványt, szóval semmiféle Ameiikára vonatkozó 
papirt ne hozzanak magukkal, nehogy maguknál 
megtalálják.

A jelvényt, amiről felismerjük önt, csak egy 
személy hozza magával, azonban jó l eldugva, 
nehogy megtalálják nála.

Bárhol ha valami felvilágosításra lenne szük
ségük, csak forduljanak az állomási hordárhoz 
vagy portáshoz, pár hatosért azok mindenben 
adnak felvilágosítást.

Ha többen jönnek, akkor ne legyenek mind 
így csomóban, hanem külön-külön, azért kisérjék 
egymást szemmel, nehogy elszakadjanak egy
mástól.

kicsi falujából, az édes anyjától. Nagyon szépen 
kérte Gyulát, hogy tanuljon. Sok újságot irt neki, 
ami odahaza történt, többek között tudatta, hogy 
a tanárnő Margit leánya csütörtökön tartotta az 
esküvőjét egy fiatal kórházi orvossal. Nagyon 
szép lakodalom volt A főtisztelendő esperes ur 
eskette össze őket, olyan szép beszédet mondott, 
hogy sirl mindenki örömében.

Gyulának patakként Ömlőitek a könnyei, 
majd szivéhez kapott s lerogyott az ágyára. Sirt 
nagyon, keservesen.

Még aznap bejelentette, hogy visszamarad 
a szemináriumban. Közeledett a vizsga. Éjt és 
napot együvé tett, hogy mulasztását pótolja. 
Ismét az első eminens lett. Kitüntetéssel vizsgá
zott s a püspöktől ajándékot is kapott, egy arany
keresztet. A jövő vasárnap fogják felszentelni.

Gyula táviratot küldött édes anyjának:
„Vasárnap fognak felszentelni. Jöjjön el, 

lelkem, jó  anyám!"
Gomba néni magán kívül volt örömében. 

Sorra járta a szomszédokat s elolvastatta a sür
gönyt, hogy csakugyan az van-e benne?

Persze, hogy az v o lt !
Egész héten készülődött a nagy útra. Ott 

akart lenni fia felszentelésen. Boldogan újságolta 
mindenkinek, hogy:

— A fiamat vasárnap szentelik, parókiás 
lesz a fiam, az Isten rendelte . . .

Ha valamely állomáson, ahol rendőr van, 
soká kellene várni, akkor tessék azonnal k i
menni az állomásból és csak pár perccel az in
dulás előtt beszállni. Az ilyen helyeken legjobb 
egy hordár által váltatni jegyet.

Ha a rendőr esetleg valahol megszólítaná, 
hogy hova megy. csak bátran felelni, nem meg
ijedni, inkább gorombának lenni, csak nem alá
zatosnak és félelem nélkül mondani a kifogást.

Mindenüt amenyire csak lehet, kikerülni az 
állomás környékét.

Buksban tessék vigyázni, hogy csak a mi 
emberünk kezébe jusson, mert itten sok az ágens, 
akik az utasokat mézes-mázos szavakkal akarják 
megnyerni, ne hagyja magát elcsalni.

Ha kegyed ezen utasításokat szóról-szóra, 
lépésröl-Iépésre be fogja tartani, akkor nem 
létezik, hogy ki ne jusson, azonban ha ezen 
utasítás csak egy pontját nem fogja megtartani, 
akkor jobb, ha odahaza marad, mert akkor úgyis 
elfogják; ha azonban ön elindulásakor minden
ben úgy cselekszik majd, ahogy mi előírtuk, 
akkor félelem nélkül utazhat bátran.

Járásunk tanítóinak ünnepe.
Iskolaszentelés, jub ileum i ünnepség s 

tanitógyülés Adorjánfalván.
Saját tudósítónktól. —

Kedden, f. hó 14-én hármas ünnepre jöttek 
össze Adorjánfalván járásunk tanítói. Adorjátt- 
falva község uj csarnokot építtetett a kultúrának 
s kedden volt a vendvidéki magyar kultúra eme 
uj várának felszentelése. Ugyanekkor, ugyanitt 
tartották meg járásunk r. k. tanitói rendes őszi 
közgyűlésüket, s volt egy harmadik része is az 
ünnepnek, amit legelsőnek kellett volna említe
nünk : Adorjánfalva község népe s a tanítóság e 
napon ünnepelték meg egy igen derék tanférfiu, 
B e n c s i c s  Károly adorjánfalvai tanító 40 éves 
tanitói jubileumát.

A hármas ünnepség, amely egy negyedikkel, 
az adorjánfalvai (Adriánc) uj temető beszentelé- 
sével vette kezdetét, a következőkép fo lyt le :

Iskolaszentelés.
Az ünnepségek sora a község kápolnájában 

istenitisztelettel kezdődött, honnan a hivök az uj 
temetőbe vonultak, melyet S ti a usz Flórián alsó
lendvai esperesplebános beszentelt. Innen a kör- 
menet — melyben a tanítók is resztvettek — 
visszavonult a községbe s megállapodott a 16.000 
korona költséggel újonnan épült iskola előtt, ahol 
hamarosan megkezdődött a felszentelés! aktus. A 
felszentelést a szokásos egyházi funkció kereté
ben Z t i n y i  Károly belatinci plébános teljesítette, 
aki magas szárnyalásu, lelkes szavakban is ecse
telte a nemzetiségi vidéken álló magyar iskola 
nagyszetü rendeltetését. A gyönyörű beszéd 
után a nép szétoszlott, a tanítók pedig bevonul
tak az iskolába, ahol megkezdődtek a jubileumi 
ünnepségek.

Jubileum. Diszgyülés.
V e é r  Lajos alsólakosi tanitó, a lendvajárási 

tanitói kör elnöke üdvözölte a majdnem teljes 
számmal megjelent tagokat és nagyszámú vendé
geket s indítványozta, hogy B e n c s i c s  Károly 
adorjánfalvai kartárs 40 éves tanitói jubileumára ; 
való tekintettel alakuljon át a közgyűlés diszgyü- 
léssé, melyre küldöttség hivja meg az ünnepeltet. ! 
Az indítványt a jelenlevők egyhangú lelkesedéssel 
fogadták s két tagot, Országit Kálmán alsólendvai 
és Fekete Géza I.-rózsavölgyi tanítókat küldték érte.

Bencsics Károlyt a belépéskor harsogó él- : 
jenzés s a gratulációk egész özöne fogadta. Az 
őszinte ovációk lecsillapulta után B e n k o v i c h  
János murahelyi tanitó emelkedett szólásra s egy 
költő i lendületekben gazdag, mélyen átérzett, tar
talmas beszédben üdvözölte a jó tanitók minta
képét, ecsetelve a tanitók nagy kulturfeladatát s 
megemlékezve azokról a hervadhatatlan é rd tnuk- 
rő l, melyet Bencsics a vendvidéki magyar kultuia 
szolgálatában szerzett. — A tartalmas, szép beszéd 
után, melyet legközelebbi számunkban egé.'Z te r
jedelmében közlünk, Bencsics könnyekig meg
hatva mondott köszönetét — a szerinte meg|nem 
érdemelt — ünneplésért. Majd a volt tanítványok 
nevében M a r k o j a Márton adorjánfalvai vend fiú

magyar nyelvű beszédben s P i i c z k ó  József bela
tinci aljegyző, lapunk munkatársa pedig Adorján
falva község nevében üdvözölte a jubilánst. Az 
egyház nevében még S t r a u s z  Flórián esperes
plebános mondott üdvözlő beszédet s az ador
jánfalvai iskolásgyermekek „É ljen soká” kezdetű 
éneke után a jubileumi diszgyülés véget ért.

A közgyűlés.
Ezután rendes őszi közgyűlését tartotta meg 

a járási tanitói kör. Veér Lajos elnök terjedelmes 
jelentésben számolt be a tanügyet érdeklő ese
ményekről, felolvastatta a tanfelügyelöség leiratát 
a tavaszi gyűlésen elfogadott indítványra, majd 
tudatta a közgyűléssel, hogy a megyéspüspök a 
gyűlési napidijakat 6  koronában állapított# meg. 
Tóth Ignác reszneki tanitó a kitűzött pályatétel 
kidolgozásáért 2 0  kor. jutalmat kapott.

Uj pályatételek kidolgozására Habacht János 
belatinci, Németh Nelli bántoinyai és Horváth 
Jenő petesházai tanitók vállalkoztak.

Ezek után a tisztujitás következett. Miután 
Veér Lajos az elnöki tisztet előrehaladott korára 
és betegeskedésére való hivatkozással újból el
fogadni nem volt hajlandó, elnöknek egyhangúlag 
megválasztották Tóth Ignác reszneki tanítót, al- 
elnöknek Németh Ferenc bagladi tanítót, jegyző
nek Koller János alsólendvai tanítót, pénztáros
nak Kratancsik István rédicsi tanitót, biráló-biz. 
tagokul pedig Turza János és Bognár Kálmán 
lendvavásárheiyi tanítókat.

Több kisebb indítvány letárgyalása után a 
közgyűlés megállapította, hogy a tavaszi gyűlést 
Cserföldön tartják meg.

Gyűlés után 6 6  terítékes ebéd volt az iskola- 
épületben.

A csirke.
(Történik a Kanizsai-, vagy a Vasúti-, vagy 

a Szentjános-, vagy mit tudom én milyen utcában.)
Az úrnő: Hogy az a pár csirke?
A parasztasszony: Nem eladó.
Ú rn ő : Hát akkor minek cipeli?
Parasztasszony: Csakúgy cipelem. Elviszem 

a piacra.
Úrnő: Hát ami azt illeti, én is megvenném.
Parasztasszony: Mondtam már, hogy nem 

eladó. Piacra viszem.
Ú rnő: Megadok érte annyit, mint a piacon.
Parasztasszony (hosszasan néz i): Aztán 

mennyit ad érte?
Úrnő: Ezért a két sovány jószágért? Hiszen 

csak csont és bőr. (Belefuj a csirkébe): Nézze, 
nézze . . .  itt is . . . nincs ezen hús

Parasztasszony: Hát ne vegye meg. (Indul.)
Ú rn ő : Azért nem kell mindjárt elszaladni. 

Hát hogy adja ezt a két verebet ?
Parasztasszony: Kilencven krajcár.
Úrnő (szó nélkül bemegy a házba)
Parasztasszony: Ne menjen el, no. Hát 

mondja meg, mit ad érte ?
Ú rn ő : Semmit. Vigye a piacra.
Parasztasszony: El is viszem.
Ú rnő : Adok érte öt hatost.
Parasztasszony (szó nélkül elmegy).
Ú rnő: Azért nem kell m indjárt elszaladni. 

Hát mennyit akar érte?
Parasztasszony: Kilencvenöt krajcár.
Ú rnő : Az előbb csak kilencvenet mondott.
Parasztasszony: Hát ez bizony úgy van. 

Azóta megdrágult.
Úrnő: Két ilyen sovány verébért?
Parasztasszony: Aztán nem is eladó. El

viszem a piacra.
Ú rnő: Csupa csont és bőr. Nem kéne, még 

ha ingyen adná, akkor se.
Parasztasszony: Most már pénzér se adom. 

Majd megveszik a piacon.
(Állnak és nem szólnak egymáshoz. Hosszú 

szünet.)
Úrnő: Hét hatos.
Parasztasszony: Nyolc.
Ú rnő : Hetvenkettő.
Parasztasszony: Hetvennyolc.
Úrnő: Különben nem is veszem meg. Nagyon 

sovány.
Parasztasszony : Nem is adom el.
(Hosszú szünet).
Úrnő: Hetvenöt krajcár.
Parasztasszony: Isten neki. De csak mert 

olyan szépen kérte.
Úrnő: De csak mert olyan nagyon kínálta.
(Kifizeti).



Alsólendva közgyűlése.
Egy szürke tá rg yso ro za t.

—  Saját tudósítónktól. —

Alsólendva nagyközség képviselőtestülete 
pénteken T o rn a  János városbiró elnöklése mel
lett közgyűlést tartott. A tárgysorozaton apróbb, 
érdektelen ügyek szerepeltek.

B o d ó István aljegyző, előadó bejelentette, 
hogy a vármegye Alsólendva nagyközségnek ama 
határozatát, hogy a hordójelző hivatal 1914. évi 
differenciáját a város fizeti, jóváhagyta. A köz
gyűlés a bejelentést tudomásul vette.

Felolvasták Berber József helybeli lakos kér
vényét, melyben azt kéri, hogy a háza elé a város 
csináltasson csatornát, mert a kocsiutról aláfolyó 
esővíz a ház falát rongálja. — A közgyűlés Berbert 
kérelmével az illetékes államépitészeti hivalalhoz 
utasította.

A közgyűlés egyhangúlag elhatározta, hogy 
az anyakönyvi dijakat a főjegyzőnek és aljegy
zőnek átengedi.

Gasparics Jánost ama kérésével, hogy is
merjék cl alsólendvni illetőségűnek, a közgyűlés 
elutasította.

Bodó előadja ezután, hogy a járásbirósági 
épület előtti csatornát a főcsatornába bele kell 
kapcsolni. — A közgyűlés megbízta Torna János 
városbirót, hogy a munkálatokról készíttessen 
költségvetést.

Végül az alsó-utcáknak levezetett csatornák 
cementmunkálatait Toplak János vállalkozónak 
790 koronával s az Üveges-utcai betonlépcsö 
megépítését Szabó Márton kőművesnek 290 ko
ronával kiadta a közgyűlés.

H Í R E K .
M i a szerelem ? . . .

Bohó sziveknek dőre vágya,
Elosztó, csalfa délibáb,
Rab lelkek édes, örök álma,
Földi menyország, vak világ.

Boldogság, amely kinoz, éget,
Jóleső, édes fájdalom,
Örömkönny bánatos szemekben,
Epedé dal az ajkakon.

Álmokból szövött boldog rabság,
Könnyű teher, hálás panasz,
Vad lángok közt szelíd melegség,
Fájó reménység, bús vigasz.

Dobogó szivek mélyén élő 
Sivár való, tündér mese,
Titkos, sóvárgó élet, melynek 
Nincs vége, csupán kezdete...

------ A szív ha egyszer szerelmes lett,
Akkor örökké az marad ;
Csak néha-néha van kivétel:
Ha a szív gyenge s meghasad..

— ov —

Van pénz bőven
i\tindenre ebben a szép, cifra országban, 
csak kultúrára és egészségügyi intézmé
nyekre nincsen. Egy nyomorult kis falusi 
iskolát, vagy egy meglevő düledezőnek az 
újjáépítését évekig tartó deputációzássat, 
kérvényezéssel lehet csak kiverekedni, a 
vidék egészségügye pedig még soha sem 
állott olyan rozoga lábon, mint mostanában.
Az „egészséges" vidék ma sokkal betegebb, 
mint a nagyvárosok, ahol a higiénia vívmá
nyaiban s az egészségügyi intézményekben 
valósággal duskálkodnak az emberek. Nem 
is csoda. Szép Magyarországon van jelenleg 
mindössze 5346 orvos (pap ötször annyi 
van: 23,513), tehát minden százezer lakosra
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jut 29. Kórházba, sőt még a bolondok há
zába is csak zsiros protekcióval lehet be
jutni a betegeknek, mert kórház is kevés 
van. Mindössze 421 kórház van az egész 
országban 39,956 ággyal, jut tehát minden 
százezer lakosra 3' ágy. Tovább lapozzuk a 
statisztikát. Gyógyszertár is kevés van. 
Gyógyszertár (a kézi gyógytárakat is bele
értve) van az országban 2185, tehát jut 
belőle minden százezer lakósra 12 s minden 
kétszáz-négyzetkilométernyi területre 1 és 1 . 
gyógytár. E körülmények a megmagyarázol 
annak, hogy mig ezer lakósra jut a halál
esetekből pl. Dániában 17 4, Belgiumban 191, 
Nagybritanniaban 18 6 . Ausztriában 260, 
Szerbiában 268, Romániában 260, addig 
Magyarországon 297 jut. A tüdővészesek 
stat. ztikája is ezért mutat olyan sötét képet. 
Nézzük. Tüdővészes halálesetből jut száz
ezer lakósra Olaszországban 186, Angliában 
201, Németországban 237, Ausztriában 315, 
Magyarországon 381. Még egy kis össze
hasonlítás. A járványok elleni védekezésre 
a belügyminiszter az 1913. évre mindössze
1 0 0 ,0 0 0  koronát irányzott elő, ugyanakkor 
a határrendőrség személyi kiadásaira 770,024 
korona lett előirányozva.

A közegészségügy állásáról mutatóba 
egyenlőre ennyit. A kultúráról majd a jövő 
héten . . . (o.)

— A fő isp á n  vá ro su n kb a n . Mint biztos 
forrásból értesülünk, vármegyénk főispánja, dr. 
sipeki B a l á s  Béla, a jövő héten városunkba 
érkezik. A főispán érkezésének hivatalos jellege 
leszf A főispánnak — kinek érkezését illetékes 
helyen szerdára, vagy csütörtökre várják — ez 
lesz az első látogatása Alsólendván.

— h u tá s  József — íté lő tá b lá i b iró . A 
hivatalos lapbói vesszük a hirt, hogy a király 
H u t á s  Józséf soproni kir. törvényszéki bírót, 
az alsólendvai kir. járásbíróság egykori vezetőjét, 
a győri ítélőtáblához biróvá nevezte ki.

— A csen tevö lgy i is k o la  fe lszente lése . 
Vasárnap délután szentelték fel az újonnan épült 
csentevölgyi r. k. isko lá t!'A  felszentelést Strausz 
Flórián alsólendvai espcTesplepános eszközölte, 
aki a felszentelés után szép beszédben köszönte 
meg a községnek, hogy megépittette az iskolát, 
a jelenlevő Fuss F. Nándor orsz. képviselőnek 
és Hadrovics Elek körjegyzőnek pedig azt, 
hogy az iskola létesítésénél közreműködtek. Fuss 
F. Nándor beszélt ezután, ki Strausz esperes- 
plebánosnak az iskola érdekében kifejtett mun
kásságát méltatta s az iskola kulturális fontossá
gáról szólt igen meggyőzően. Az ünnepélyen, a 
melyen Alsólendváról is sokan résztvettek, a 
közigazgatási hatóságot Szilágyi Dezső szolga- 
biró képviselte. Felavatás után bankett volt a 
Feldmann-féle vendéglőben.

— Uj a lb iró . A király Eniődi Géza nagy- 
kanizsai kir törvényszéki jegyzőt a letenyei kir. 
járásbírósághoz albiróvá nevezte ki.

— T an itóvá lasztás . Az alsnlakosi r. kath. 
iskolánál lemondás folytán megüresedett tanítói 
állásra vasárnap ejtették meg a választást. Három 
pályázó közül megválasztották Szemethy Kálmán 
oki. tanítótGyőrből.

— Függe tlt'nség i népgy iilés  Z a la e g e r
szegen. A vármegyei függetlenségi és 48-as 
pártot újjá akarják szervezni s evégből ma, va
sárnap délelőtt nagy ellenzéki népgyiilés lesz 
Zalaegerszegen, a/ Arany Bárány-szálló nagy
termében. A függetlenségi párt közpi Htjából gróf 
K á r o l y i  Mihá'y, a párt elnöke sdr .  Be c k  Lajos 
és báró M a nel < r f  Géza országgyűlési képviselők 
utaznak le a népgyülésre.

A m u ra szo m b a ti p o lg á r i isko la  á l
lam osítása . A most megnyílt muraszombati köz
ségi polgári iskolát a legrövidebb időn belül 
államosítani fogják. Dr. J a n k o v i c h  Béla vallás- 
és közoktatásügyi miniszter az iskola államosí
tásának költségvetését elkészítette és az ország
gyűlés elé fogja terjeszteni. Az iskola államosí
tásával nagy szolgálatot tesznek a magyar ku l
túrának a vendség középpontjában.
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— Megyebizottsági tagok választása.
Amint megírtuk, a megyebizottsági tagválasztások 
a megüresedett, illetve lejárt alsólendvai és alsó- 
lendvajárási mandátumokra f. hó 2 0 -án, hétfőn 
lesznek, a városházán. Alsólendván három lejárt 
megyebizottsági tagság kerül betöltésre: Volper 
Pálé, dr. Fiikor Mártoné és Tivadar Ferencé. 
Mindhárom helyre úgy a kormánypártiak, mint az 
ellenzékiek állítottak jelölteket, s igy heves küz
delemre van kilátás. Hevesebb küzdelem lesz 
még Bántornyán, ahol Hajós Ferenc, Pintsek János, 
Grasanovits Antal és néhai Szalay István plébá
nos helye kerül betöltésre, s Belatincon, a hol 
Csepreghy Károly, Kovács Elek és Kelecsényi 
Ferenc mandátuma járt le.

— H a lá lozás. Z r í n y i  Victor C sák to rnyá i 
divatárukereskedó m últ kedden 43 é v e s  korában, 
a p é c s i e lm eg y ó g y itó  in téze tb en  elhuny t.

— Le lep lezték az e lső B a tth yá n y -szo b - 
ro t. Gróf B a t t h y á n y  Lajosnak, Magyarország 
első felelős miniszterelnökének, a nagy vértanú
nak első szobrát vasárnap leplezték le nagy ün
nepséggel a vasmegyei Ikerváron A leleplezés 
ünnepségére a vidékről óriási közönség gyűlt 
össze. Az ünnepi beszédet H o r v á t h  György 
igazgatótanitó, a mozgalom megindítója és Huszár 
Károly orsz. képviselő mondták. A hatalmas szo
bor, amely a vértanút álló helyzetben örökíti meg. 
B o r y  Jenő szobrászművész alkotása.

A he rceg és a jó szá g ko rm á n yzó - 
Ezelöít hat esztendővel herceg E s t e r h á z y  M ik
lós alsólendvai hitbizományi birtokos, sokaknak 
nagy meglepetésére, fegyelmi Ítélettel elbocsátotta 
szolgálatából tiiiib i H a 11 e r József udvari taná
csost és egyúttal hivatkozással az elkövetett 
fegyelmi vétségekre, a fegyelmi és nyugdijszabály- 
zatban rejlő jogánál fogva, nyugdíjigényétől is 
megfosztotta. A herceg Ítélete ellen pert indított 
Hallcr és kérte egyúttal 11.000 korona nyugdíj
igényének megítélését. A soproni törvényszék 
Haller József nyugdíj iránti igényét teljesen elu
tasította. Felebbezes folytán az üggyel a győri kir. 
Ítélőtábla is foglalkozott és helybenhagyta a kir. 
törvényszék ítéletét. További felebbezés folytán 
f. hó 16 án foglalkozott az ügygyei a kir. kúria, 
s az alsóbiróságok Ítéletét helybenhagyta és igy a 
volt hercegi kormányzó nyugdíjigénye tekinteté
ben végleg pervesztes maradt.

— Iskolaavatás Ráckanizsán. A ráckani
zsai uj iskolát — melyet A s c h e r l  József alsó
lendvai építőmester épített f. hó 23-án fogják 
felavatni. A felavatáson dr. sipeki B a I á s Béla 
főispán és S z i r m a i  Miksa kir. tanfelügyelő is 
részt vesznek.

— Váltóhamisitó parasztasszony. A kö
zeli Csörnycföldön lakik özv. Bedö Istvánné. Az 
özvegy nemrég megvett a háza mellett egy kis 
földet s a vételár egyrészét dr. L a k ó  Imre lete
nyei ügyvéd előlegezte neki. Bedöné szépen be
rendezkedett a földjén s a legutóbbi időkig nem 
is volt semmi baj. Egy hónappal ezelőtt azonban 
jelentkezett dr. Lakó s kérte a pénzét. Bedöné 
hozzá látott, hogy pénzt kerítsen a föld alól is. 
Elhatározta, hogy váltóra vesz fel pénzt. Egy is
merőse, Tamás István csörnyeföldi lakos, vállal
kozott is rá, hogy aláírja a százhatvan koronás 
váltót, de második kezest nem tudott előterem
teni Bedöné. Ekkor gondolt egy nagyot és rá
vette a fiát, Bedö Balázst, hogy Írja a váltó alá 
Fordán József csörnyefö dei gazda nevét. Ezután 
benyújtották a váltót az Alsólendvai Takarék
pénztárhoz, ahol azt leszámítolták. Fordánnak 
azonban valahogy tudomására jutott az asszony 
turpissága s feljelentette Bedöné a hamisítást 
beismerte. Az ügyet ezek után átteszik a zala
egerszegi ügyészséghez.

— M egszűnt a ko le ra . A kiskanizsai kolera 
megszűnt. A belső zárlatot a múlt héten felo ldot
ták, ami azt jelenti, hogy ismét szabad össze
jöveteleket, mulatságokat tartani. A hatóság sür
gős felterjesztést intézett a belügyminisztériumhoz, 
hogy a külső zárlatot is oldja fel. Ez valószínű - 
lég ma, vagy holnap meg is történik.

— H id  h e lye tt kom p. Megírtuk, hogy a 
Balatoni Szövetség azt kérte a kereskedelmi mi
nisztertől, hogy a tihanyi és szántói partokat ha
talmas híddal kösse össze. A miniszter most ér
kezett leiratában igen ellene nyilatkozik a Balaton 
áthidalásának. Megállapítja a miniszter, hogy egy 
géperővel hajtott komp teljesen elégséges a fo r
galom lebonyolítására és kilátásba helyezi, hogy 
a komphoz szükséges parti építkezés költségeit 
a kormány fogja viselni.

VASARNAP, OKTÓBER 19.
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— Ingyenes m agántisztviselői á llás
közve títés. A nagykanizsai magántisztviselők 
, zvcsülctc ingyenes állásközvetítést szét vezeti, 
üzen célból lapunk utján is tisztelettel felkéri 
Zaiamcgye cégeit, ha tisztviselőkre van szüksé
gük. szíveskedjenek bizalommal hozzá fordulni. 
Az egyesület igyekezni fog gyorsan es lelkiisme
retese i a főnökök ebbeli óhajainak megfelelni. 
A főnöki kar részére az állásközvetítés teljesen 
dijtal. A magántisztviselőket is felkérik, állás
k e re sé s  esetén forduljanak szintén az egyesület
hez Az egyesület tagjai ugyancsak díjmentesen 
ven t.ii igénybe az egyesület állásközvetítő osz- 
tá míg az olyan magántisztviselők, kik nem 
ta ú az egyesületnek, csak a portót fizetik.

A tüd őbe tege ké rt. A József Királyi 
Im ezg Szanatórium Egyesület, amely most építi 
aasodik népszanatoriumát, az idén is megkereste 

A  S o k  adva hölgyeit, hogy november elsején gyűjt- 
s nek a szegénysorai tüdőbetegeknek.

— Szerencsétlenség egy uradalomban. 
A mull héten csaknem halálesettel végződő sze- 
: ncsétlenscg történt H e r t e l e n d y  Ferenc bérlő 
endvaujfalui uradalmában. A majorból egy ha

talmas gőzekét vontattak ökrökkel. Útközben egy 
faludon kellett átkelni, melyet elmulasztottak alá
támasztani. A Ilid korhadt volt, a teher alatt le
szakadt s a gép az árokba zuhant. Egy Székely 
ikvü  uradalmi cselédet igen súlyos sérülésekkel 
húzlak ki a gép alól. Állítólag két másik munkás 
is megsebesült. A gép elé fogott ökrök közül 
két drága állat utt a helyszínen megdöglött.

— M i o kozta  a k o le rá t N agyka n izsán  ? 
Nagykanizsa külvárosában. Kiskanizsán e hó ele
jén meghalt O s z v a l d  János szerelőmunkás és 
az anyósa. A bakteriológiai vizsgálat szerint 
ázsiai kolerában szenvedtek. Minthogy a két 
haláleset gyanús volt, a csendörség megindította 
a nyomozást és szomorú szenzációszámba menő 
körülményeket derített ki Oszvald János halálának 
előzményeiről. Megállapították, hogy Oszvald Já
nos halála előtt egy héten át családjával egy 
eldöglött disznó busán élt. Így azután könnyen 
diadalmaskodott rajta a kolera. Oszvaldnak egy 
disznója volt, amit Szepetnek-utca 41. számú 
lakásán a felesége hizlalt. Ez a disznó múlt hó 
26-án megdöglött. Oszvald ahelyett hogy ezt a 
hatóságnak bejelentette volna, egy hétig a dög
lött disznóból főzetett a családjának. A gyermekek 
nem akarták enni a bűzös döghust, de az apjuk 
és az éhség kényszeritette őket rá. Egyedül 
Oszvaldné, aki gyermekágyban feküdi, nem evett 
belőle. Ő nem is betegedett uieg. A dolog a 
szomszédoknak is feltűnt, mert a dögltus szagát 
a másik házban is érezték és a lakók panaszkodtak, 
hogy nem tudják elviselni a rettenetes szagot. 
Oszvaldtó! kérdezték, hogy mi az, de ő kitérő 
feleletet adott. Egészen a halála előtti napig 
Oszvald nem vett észre magán semmi olyasmit, 
amiből arra következtethetett volna, hogy a dögltus 
megártott neki. E hó 2-áh még együtt dolgozott 
egy Porosznyák nevt! társával, de annak sem 
panaszkodott, hogy valami baja van. .Másnap 
erős égést érzett a gyomrában és két deci rumot 
ivott meg, hogy fájdalmait csillapítsa. Oszvald 
különben is nagy ivó vol. A rum azonban nem 
használt, egyre nagyobb fájdalmai lettek és néhány 
óra múlva meghalt anélkül, hogy orvost hivattak 
volna hozzá. így élt és Italt meg Oszvald. A 
gyermekei csak az első két napon ettek a dög- 
luisból s azontúl inkább koplaltak, semhogy 
romlott húst kelljen enniük. Ők csak az apjuk 
halála után három nappal betegedtek meg és 
most már teljesen jobban vannak.

-  V ilágkönyvtár. Ebben .1 gyűjteményben most 
egy olyan könyv jelent meg, melynek tárgya mindenkit a 
legközelebbről érdekel. A nevelés nagy dolgai, örökös 
problémái sok gondot okoznak a szülőknek és egyre fog
lalkoztatják a pedagógusokat. Thomas híres könyve: „A ne
veles a családban- (A szülök vétkei), mely a Világkönyv
tár legújabb kötete, úgy a szülőkhöz, mint a pedagógusok
hoz fordul nyílt szóval, mélyreható, az életből fakadó 
igazságokkal. A szülök és a gyermekek, a tanítványok és 
a tanítók, a szülök és a tanítók egymáshoz való viszonyát 
tárgyalja ez a könyv. Kemény kritikája mindannak a sok 
hibának és tudatlanságnak, a mit a gyermekkel szemben 
elkövetnek. Végigkíséri a gyermek nevelését a születés 
előtti időtől, a bölcsőtől, az iskolán keresztül a felnőtt 
etet küszöbéig. A szülők hazugságai, a családi fegyelem, 
a testi, szellemi, a vallás, az akarat nevelésének problé
mai egyaránt foglalkoztatják. Bátor könyv, amely nemcsak 
a gyermekek, hanem a szülök bűneit is feltárja. A fordí
tást f lottó Márton nagy gonddal és hozzáértéssel végezte. 
A kölct t korona 90 fillérért minden könyvkereskcdesbeil 
kapható

— Jó  nekünk, fa lusiaknak! Tegnap a 
lendvai piacon 4 tojást árultak 20 krajcárért. De 
Jó is nekünk, falusiaknak!

— Az „U ran ia“ á llandó moziban ma,
vasárnap két előadás lesz, egy délután 3 órakor 
és egy este 8  órakor A mai műsor igazán sláger- 
műsor lesz. amennyiben nemcsak .A  végzetes 
nyomok” ciinii, mindenütt nagy tetszést aratott 
kélfelvonásos dráma kerül színre, hanem egv 
kétfelvonásos gyönyörű dramoiett is be lesz m u
tatva. Ezenkívül még 3 érdekes képből áll a mai 
különösen gazdag műsor, ezek: 1 Boldog kulya- 
család (természetes), 2. A villámcsapás (humo
ros), 3. Alapos kúra (humoros)

— Psylander-est a m oziban. Psylander 
Waldemár, a hóditó inoziszinész, a minden nők 
kedvence, bevonul az alsólendvai moziba is. 
Közönségünket bizonyára kellemesen érinti az a 
hir, hogy a mozi tulajdonosának nagy pénzáldo- 
zaílal sikerüli megszereznie egy nagy drámát, 
melyben a főszerepet Psylander játsza, s ez a 
kép szerdán, okt. 22-én tesz bemutatva* Erre az 
előadásra különösen felhívjuk a közönség figyelmét,

— Az alkohol drám ája. K o v á c s  Lajos 
munostorapátíi földmives házában állandó volt a 
perpatvar. Kovács iszákos, korcsmázó ember 
volt, családjával nem törődött, egykor virágzó 
gazdaságát elhanyagolta. Vasárnap este ismét 
részegen ment haza, amiért felesége és felnőtt 
fia korholni kezdték. Kovácsot a beavatkozás 
annyira dühbe hozta, hogy baltát ragadott és 
azzal a feleségére támadt. Az asszony egy gyors 
mozdulattal elkapta a részeg ember kezéből a 
baltát s annak fokával teljes erejével fejbevágta 
az urát. Kovács, aki hatalmas, robustus alak volt, 
megtántorodott, majd a feleségére akart rohanni, 
de ebben megakadályozta a fia, aki egy husánggal 
leütötte. Akkor az asszony és a fiú addig verték 
a vérében fetrengő embert, inig meg nem halt. 
Kovácsnét és a fiát, kik önként jelentkeztek a 
csendörségen, letartóztatták.

Négy hónap egy m utatóujjért. A leg
utóbbi dékán falvai búcsún két haragos, Lisz.nyák 
Lipót és S/.tankovics Bálint valami szerelmi ve- 
télykedésböl kifolyólag összeverekedett. Verekedés 
közben a dühtől elvakult, eszét vesztett Liszuyák 
Sztankovics balkezéről leharapta a mutaió-ujját. 
Liszuyák felett a múlt héten iilt törvényt a nagy
kanizsai törvényszék s négyhónapi fogházra Ítélte.

— Milyen időjárás lesz novemberben  
és decemberben ? Siríu§. novemberre és decem
berre a következő időjárást jóso lja : November 
hó l- tő l kedvező szép enyhe napok várhatók, 
i.t-o tt esővel, sót egyes helyekről zivataros esőt 
is fognak jelezni. November hó 8 — 10-én derűs 
napokra szamithalunk, amelyek elég szépnek és 
kedvezőnek Ígérkeznek. December kevés esőzést 
és havazást ígér, de sok ködben is lesz részünk, 
amely már november hóban is több helyen át 
fog vonuln i; december 1 -töl 8 -ig hideg idó, 8 -tó l 
12-ig nagy köd, 14-től 20-ig hideg idő, 22-töl 
ködös, nedves, hideg idő, itt-o tt hócsapadékkal.

—  O rszág -V ilág. Kepes heti lap. Harminc-negyedik 
évfolyam. Szerkesztik : Várad! Antal és Fáik Zsigmond dr. 
E  régi jó képes la. unk e deli száma is az illusztrációk 
egész, tömegével ékes. Englertll Emil festőművészünk nyolc 
portréjának fekete nyomtatásos reprodukcióját látjuk henne, 
továbbá Fcdák Sári képét három hatásos színi jelenetben. 
Egyéb érdekes kepek: A  legnagyobb svájci betnnhid, A 
milánói uj Verdi-szobor, Poincaré és a spanyol király, 
Rablógyilkosság Krakkó városában. Madarász József, A 
lipcsei csata hősei. Kezetlen festőművész, Zilaiti Simon, 
Wittmann és repülőgépe, Percei Rári színművésznő, stb. 
Egy sereg divatkep egészíti még ki az e heti Ország-Világ 
illusztratív tartalmát. A lap irodalmi részébe regényeket, 
elbeszéléseket, verseket és kritikai cikkeket íróink lég 
jobbjai Írtak.

Tartalmas, kitünően szerkesztett rovatok ezen felül: 
Színház, Művészet, Irodalom, Hírek, Zene, Sport stb stb. 
Mutatványszámot ingyen küld a kiadóhivatal. (Budapest, V. 
kor. Hold-utca 7), ahová az előfizetési pénz is beküldendő. 
A lap ára félévre 8 korona.

— A kis tehénpásztor halála . S k r a b á n  
Katalin 7 éves murahelyi (M elinc) leányka f. hó 
15-én teheneket őrzött a rétén. Hideg volt s hogy 
ne fázzék, tüzet rakott egy part tövében. Mele
gedés közben a ruhája meggyuladt s minthogy 
a kis leány közelében nem volt senki, teljesen 
összeégeti, úgy, hogy másnapra meghalt. Az esetet 
táviratilag jelentették az alsólendvai járásbíróság
nak, amely a temetési engedélyt megadta.

— Garázda legények. L u p s a  Alajos hi
degkúti föidniivest tegnapelőtt este megtámadta 
és alaposait civeite három legény. A legényeket 
akik ré „i haragosai Lupsának, a csendörség már 
előállította.

Szüreti mulatság Lentiben. A lenti-i 
iparos olvasókör saját könyvtára javára f. hó 
26-án a Deutsch-féle vendéglőben nagy szüreti 
mu atságot rendez. Kezdete este 7 órakor. Belépő
díj szemclyenkint 1 kor., családjegy 2 kor. 40 f.

Egy nagykereskedő kalandja G uto r- 
fö ldön. Furcsa kalandja támadt S t r é m  Károly 
nagykanizsai fanagykeriskcdönek Strém vasárnap 
reggel üzleti ügyben Gutorföldre utazott Megér
kezése után a gutorföldi jegyző magához hivatta 
és tudomására adta neki, hogy arra való tekin
tettel, miszerint kolerás helyről érkezett, öt napig 
üutorfö ldön keli mnradnia, hói megfigyelik. Á 
kereskedő hiába kapálódzott, nem volt pardon. 
Estig fogva tartották, akkor a kereskedő az Alsó- 
lendva felé jövő vonattal megszökött. Minthogy 
a vasúti pénztárnál jegyet nem adtak neki, sőt 
megfenyegették, hogy lekapcsolják azt a kocsit, 
amelyikbe beszáll, a sötétben mégis sikerű t neki 
az utolsó percben egy kocsira felugornia s a 
félreeső helyen elrejtőznie. Strém állítólag meg
torlással fog élni.

— Félt a gyöngyélettől. Gömböcz Lajos 
csányi legénynek, akit márciusban soroztak be 
katonának, kedden kellett volna jelentkeznie a 
nagykanizsai ezredparancsnokságnál. Gömböcz 
hétfőn este, amíg özvegy édesanyja a konyhában 
az utravalót készítette, íöbelőtte magát s azonnal 
meghalt. Levelében azt Írja, hogy félt a katonás
kodással járó szenvedésektől.

— Vágóhid az iskola u d va rán . Mura
szombatból Írja tudósilónk: Szomorú kulturális 
állapotok uralkodnak Seregháza községben, ahol 
a vágóhidat az állami elemi iskola ndvarán állí
tották fel. A gyermekek a tanítási órák alatt kény
telenek végigszenvedni a vágóhídra hurcolt álla
tok megöletését, ami értheföleg nagyon zavarólag 
hat a tanításra is. A miniszter 72.000 koronát 
állított be már a muitévi állami költségvetésbe a 
seregházai iskola céljaira. Ebből az összegből 
nem tudják fölépíteni azt az épületet, amely a 
három tantermes és tanitólakással is ellátott iskola 
céljaira szükséges. Így maradt fölépitetlen máig 
a seregházai iskola, amelynek növendékei mind 
vend és német gyermekek,

— H at heti fogház négy szijjért. A mura
szerdahelyi állomáson volt alkalmazva T r o p s a  
György vasúti munkás. Munka közben egy ott 
veszteglő tehervonat körül foglalatoskodott. Igen 
megtetszett neki a vonaton négy darab szijj, 
amelyekkel egy cséplőgép volt leerösitve. Egy 
önzetlen pillanatban szépen leoldotta őket a gép
ről és elemelte. A szijjak közül egyet a komájá
nak, B a r e s i cs Pálnak ajándékozott. Tropsát a 
nagykanizsai törvényszék a múlt héten h a t h e t i  
fogházra mint fő- és egyheti fogházra mint mellék- 
büntetésre Ítélte.

— Testvérek között. Csörnyeföldén teg
nap véresre összeverte Vörös István a testvérét, 
Józsefet. A verekedés valami jelentéktelen szóvál
tásból keletkezett. Vörös József feljelentette a 
bátyját súlyos testi sértés miatt.

— Leesett a kocsiról. Zalaegerszegen egy 
szénásszekér elé fogott lovak megvadultak s .. 
kocsit felboritoiták. A kocsis oly szerencsétlenül 
bukott a kövezetre, hogy koponyarepedést és 
agyrázkódást szenvedett. Állapota reménytelen.

— Felmentették a férjgyilkosság vádja  
aló l. Még a tavasszal történt, hogy Temlin István 
halmostól gazda egy reggel kávéivás után rosszul 
lett s pár pete múlva meghalt. A boncoláskor 
kiderült, hogy arzénmérgezés történt. Letartóztat
ták Temlinnét, inért az volt a gyanú, hogy ő 
mérgezte meg az urát. A mindvégig tagadásban 
levő asszonyt a múlt héten felmentette a súlyos 
vád alól a bíróság, mert nem volt ellene bizonyíték.

— A regruta tragédiája. Simon István 22 
éves tóti-pusztai kanászt betört fejjel, holtan talál
ták meg a Zalavég felé vezető ut mentén egy 
árokban. Kezdetben azt hitték, hogy gyilkosság 
történt, de aztán kiderült, hogy véletlen szeren
csétlenség történt. Simon ugyanis, mint újonc, 
Nagykanizsára akart utazni, de amint kocsin ment 
a szentgróti állomás felé, a kocsiról lebukott s 
agyonzuzta magát.

Szerkesztői üzenetek.

L. I., Helyben. A tárcát jövő számunkban közöljük. 
Minél gyakrabban legyen szerencsénk. A kéziratokat kér
jük a jövőben a fel.-szerkesztő címére küldeni.

P. J., Belatinc. Köszönjük. A beszéd terjedelme 
miatt a jövő számra maradt.
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Árverési hirdetmény kivonata
Az alsólcndvai kir. járásbíróság mint tlkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy dr. W ollák Adolf 
alsólcndvai lakos végrehajtatnak Nagy János 
völgyifalui lakos által képviselt kisk. Nagy Erzsc 
végrehajtást szenvedett elleni végrehajtási ügyé
ben, a kérelem következtében a végrehajtási ár
verést 50 kor. 87 fillér tőkekövetelés és jár. iránti 
végrehajtási ügyében Nagy János által képviselt 
kisk. Nagy Erzsének az alsólcndvai kir. jbiióság 
területén levő s a völgyifalui 443. sz. tjkvben A. 
f  1. sor. 374. hrsz. alatt felvett (rét) ingatlanára 
39 kor., továbbá az u. o. 493 sz. tjkvben A. f  
2. sor. 383. hrsz. alatt felvett (szőlő és rét, vala
mint ház) ingatlanára 744 kor. kikiáltási árban 
ezennel elrendelte és hogy a fentebb megjelölt 
ingatlan

1913. november 7. napján d. e. 9 órakor

Völgyifaiu községházánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási ár % -á:i alul 
eladatni nem fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat
lanok becsárának 10° 0 át. vagyis 224 koronát 
készpénzben, vagy az 1881. évi LX. törvénycikk 
42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi november hó 1 én 3333 szám alatt 
kelt m. kir. 1. M. r 8 . §-ában kijelölt óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. LX. t.-c. 170. §-a értelmében a b ina t- 
pénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséi, k i
állított szabályszerű elismervényt átszolgált itni.

A kir. jbiróság mint tlkvi hatóság.
Alsólendva, 1913. július hó 11.

B i r ó s. k., kir. jbiró.

2759/913. tk. sz.

Árverési hirdetmény kivonata
Az alsólendvai kir. járásbíróság mint tlkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy az allamkincs'ár 
végrehajtatónak Kovács Károly és fel. Iván Teréz 
végrehajtást szenvedők elleni 98 kotona 19 fillér 
szölőfelujitási kölcsön követelés és jár. iránti 
végrehajtási ügyében Kovács Károlynak és fel. 
Iván Teréznek az alsólendvai kir. jbiróság terü
letén levő s 1. a völgyifalui 1 0 2 . sz. tjkvben + 
1. sor. 483. hrsz. a. ingatlanból (szőlő és rét a 
Tamáskuti dűlőben) való B. 19 és 20. a juta
lékukra 1016 kor.; 2. az u. o. 293. sz. tjkvben 
f  1. sor. 806. hrsz. a. ingatlanukra (szőlő a Csepü- 
hegyen) 416 kor. ezennel megállapított kikiáltási 
árban az árverést elrendelte azzal a megjegyzés
sel, hogy a 806. hrsz. ingatlanra a völgyifalusi 
484. hrsz. ingatlannal együtt 1100 kor. szőlőfe!- 
ujitási kölcsön van bejegyezve és hogy a fentebb 
megjelölt ingatlan, illetőleg ingatlan jutalék

1913. novmeber hó 10-én délelőtt 9 órakor

Völgyifalu község elöljáróságánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási ár 
-/„-áii alul eladatni nem fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az in 
gatlanok becsárának 1 0% -át készpénzben, vagy 
az 1881. évi LX. törvénycikk 42. §-ában jelzett ár
folyammal számitett s az 1881. nov. 1-én sz. a. kelt 
ig. miniszteri rendelet 8 . §-ában kije lölt óvadék
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
vagy az 1881. LX. t.-c. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. jbiróság tlkvi hatósága.
Alsóleudván, 1913. julius 5-én.

B i r ó s. k , kir. jbiró.

Jóforgalm u

rőfös-, vas- és 
füszerüzleíemet

azonnal bérbeadnám . 

Érdeklődők forduljanak KRAUSZ  
SAM U-hoz, Lenti.

A t. hirdető közönséghez! Mindenféle
Az utóbbi időben ismételten előfordult 

anyagdrágulás és a zalaniegyci hírlapok 
között történt korábbi megállapodás arra 
indították az „Alsólendvai Híradó" kiadó
hivatalát és szerkesztőségét, hogv a lapunk
ban megjelenő magánközleniények hirdetési 
dijait részben szabályozzuk, részben pedig 
csekély mértékben felemeljük.

E megállapodásunkból kifolyólag az 
alábbi árszabályt állítottuk össze:
Eljegyzési és csketési értesítések dija

iskolai p i f f iá n y
úgy bekötött, mint kötetlen 
állapotban nálam kapható.

Balkányi Ernő
könyv- és papirkereskedő Alsólendva.

7201 1913. tkvi szám.
a hírrovatban — — — — — 4 korona 

Eljegyzési és esketési értesítések dija
a „N y iltté r" rovatban — — — 5 ,,

Bucsu/.ók közzététele a hírrovatban — 3
„  „  a ,,Nyilttér“ -ben 4 „

Köszönetnyilvánítások (gyászesetnél) a
„N y iltté r" rovatban — — 6  ,,

Mulatságok feliilfizetéseinek kimutatása 
és mindennemű magánközlemények 
a hírek között garmond soronkint 2 0  fillér.

Egyéb hirdetések dijait közös megálla
podás szerint számítjuk.

Az „Alsólendvai H íradó"
kiadóhivatala és szerkesztősége.

vászonkötéses 
köteteit az előfi
zetők 50 f i l l é r  

ráfizetés ellenében
Ingyen és bérmentve kapják meg.

Fáik, Geijerstam, Gorkij, Krúdy,
Dóczy, Szomaházy, Szemere 
György stb. hírneves irók mű
veinek gyűjteményes kiadása.

M inden hónapban egy kötet.
A KÉPES HÉT előfizetése 6 hónapra 

6 kötettel együtt 8 korona.
Kiadó: Budapest, V., Visegrádi-u. 8

f - U r r l o - f ó c o l z  jutányosán felvétetnek 
ü l i  U C t C S C K  e lap kiadóhivatalában

Árverési hirdetmény kivonata
Az alsólcndvai kir. járásbíróság mint tlkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy az államkincstár 
végrehajtatónak Maurer Ferenc és fel. Schwarcz 
Laura végrehajtást szenvedők elleni 191 kor. 9.) 
fillér tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási 
ügyében Maurer Ferenc és fel., szül. Schwarcz 
Laurának az alsólendvai kir. jbiróság területén 
levő s az alsólendvai 1050. sz. tjkvben f  1. 
sor. 118. hrsz. a. felvett ingatlanukra (a telek- 
könyv szerint házhely, az adóbizonyitvány szerint 
ház) 3456 kor. ezennel megállapított kikiáltási 
árban az árverést elrendelte és hogy a fentebb 
megjelölt ingatlan
1913. november hó 13-án délelőtt 9 órakor

e tkvi hatóság végrehajtói szobájában megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási ár 
-’/3-án alul eladatni nem fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat
lanok becsárának 1 0° 0-át készpénzben vagy az 
1881. IX t.-c, 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. nov. 1-én 3333. sz. a. kelt 
ig. miniszteri rendelet 8 . §-ában kijelölt óvadék
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
vagy az 1881. LX t.-c. 170. §-a értelméoen a 
bánatpénznek a birtokosnál elöleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. jbiróság tlkvi hatósága.
Alsólendván, 1913. juniuus 13-án.

B i r ó ,  s. k., kir. jb iró

Megjelent Megjelent
A T É LI (OKTÓBERI)

és 50 fillérért kapható

Balkányinál Alsólendván.

T iszte lt ■
T

összes 
gokat di 
munkáví 
az erec

isztelettel értesítem a n. érd. újságolvasó közönséget, hogy nálam  az 
bel- és külfö ld i lapokat elő lehet fizetni. Felesleges tehát az ujsá- 
•ekt a kiadóhivataltól megrendelni, mert ez nemcsak kellemetlen írásbeli 
1 jár, de ezenkívül tetemes portóköltségbe is kerül. Nálam egyszerűen 
éti áron előfizeti a kívánt lapot s én megrendelem a cimére anélkül, 

hogy ezért bármit is számítanék. A kedvezményeket tér- -  
mészetesen igy is épugy kapja, mintha direkt fizetne elő. la

Tehát nemcsak munkát takarít meg, de költséget is!

' kö t

SfctllÉltyi Emő f f
yv-és papirkereskedő A LS Ó LE N D V A , saját ház.



ALSOLENDVA, 1913. ALSOLENDVA1 HÍRADÓ VASARNAP, OKTÓBER 19.

6050
közj Ilit. bizonyítvány orvosoktól és magá

nosoktól Igazolja, így a 
K A 1 S E R-féle M e ll-K a ra m e lla  

három  fenyővel

ellen legbiztosabban használhatók. 
C som agonkén t 20 és 40 f i l lé r ,  d o b o z 

ban 60 f i l lé ré r t
kapható Alsólendván Fuss F. N ándor 

gyógyszertárában. * 36

Mindenféle privát, üzleti és irodai

I nyomdai és k in yvk ilii munkált I
■ -■ ■

legizlésesebb kivitelben készülnek

Balkányi Ernő nyomdájában Alsólendván.

•fizetőink ingyenes I ^  C ?
hirdetés-rovata. !

Előfizetőink ingyenes 
hirdetés-rovata.

H E L Y B E L IE K :
\RNSTEIN N stók-, csemege-,
vetemi-iiy-mngvuk. úgyszintén norinbergi-. üveg- rs 
Iwirt-i■ 11,t111\ •!i skt'tl«->o Deszka-. ■■jn'ilrll'a-,>zénrnktár

ASCHKKL JÓZSEF epitesz, építési vállalkozó. 
Elvállal építési tervek készítését, mindennemű épít

kezést. valamint szakvélemény adását.
RADKR HERMÁN Cipész. Kész cipők raktam. 
BECK MIKSA sütödéje a Főúton (saját ház).

BORS ISTVÁN kötélgyártó.
REÁL SÁNDOR vasúti vendéglője az állomásnál. 

BLAU és BARTOS röfösáru- és készruha-üzlete. 
BECK OSZKÁR fodrásztenne Főút, Tivadar-f. ház 
DEUTSCH JÁNOS vendéglője a Vasuti-utcábaq 

ERMÉNYl JÁNOS bábsQtÖ és mézeskalácsos. 
EPPINGER SAMU téglagyáros és gözmalomtulajd. 

FERENCZY JÓZSEF vendéglős.
FREYER LIPÓT norinbergi-, diszmü-, üveg-, po r

cellán-, vegyesáru- és csemegekereskedése.
özv. FARAGÓ ISTVÁNNÉ borbély- és fodrász. 

FEHÉR ANTAL köröm- és kocsi-kovács.
GOMBOSY és WENDL fűszer-, csemege-, rövid-, 
norinbergi-. üveg- és porczellán-áru kereskedése.
GREG0RENCS1CS JÓZSEF szikvizgyára. Kívá

natra szikvizet vidékre is szállít.
GÖN( GÁBOR pékmester 

Özv. GÁLLITS TAMASNÉ kéményseprő-mesternő 
GUNDERLACH ANTAL asztalos Szentjános-utca 

HKGEDICS ISTVÁN csizmadia. 
HEGEDŰS SÁNDOR épület- és bútor-asztalos. 
KANCSAL JÓZSEF vendéglője a Kanizsai-utcában 
LEVÁRT JAKAB hentesáru-készítő, Szentjános-u. 

LEVAS1CS FI
MA VER ÖDÖN órás és ékszerész. Nagy raktár 

'■inna i / . iM  árui- a:,.

M A EKEK FERENC szobát ő és mázol .
MARTON KÁLMÁN vaskereskedése. Legnagyobb 
választék vas és vasalásokban. Varrógép .gazdasági 

gép-, szén-, cement- és malomkő-raktár.
MURSICS LAJOS építőiparos.

NEEDAt EH ANDRÁS „Korona" nagyvendéglője 
NÉMETH ERNŐ borbélyüzlete Fönt. Reek-f. házban 

NÉMETH PÁL gép- és épületlakatos.
POLLÁK I.AZAR nagykereskedő. Dohány és 

szivar nagy-áruda.
PERKO VENDEL hentesáru üzlete a Főúton. 

PANDÚR LAJOS szoba- és cirnfestö, épület- és 
butor-mázoló

REICIIENFELD LAJOS mészáros és hentes, Főút
„SCHRANTZ-ÁRÜHAZ” (Alsólendva, Templom- 
tér, dr. Fiikor-féle ház) legolcsóbb bevásárlási 

forrás röfös-. rövid- és divatáru-cikkekben.

SINGER IZSÓ borkereskedő és szikvizgváros 
SÍPOS DÁNIEL elsőrendű urisza'oó (Főút). 

SÍPOS LAJOS épület- és mübádogos. 
SIMONRA JÁNOS szíjgyártó. 

SCHAFFIIAUSER ENDRE mechanikus. 
TIVADAR FERENC vys* és füszerkereskedése. 

özv. II SKE FERENCNÉ vendéglős. 
TAKÁTS FERENCZ asztalos. 

TERSZTENYÁK ISTVÁN kőfaragó és szobrász. 
Kész sirköraktár, Szcntjános-utca 8 . sz. alatt.
TOPLAK JÁNOS vegyeskereskedése, mész- és 

cement-raktára és cement-áru készítése.
TOMA GÁBOR csizmadia, Kanizsai-ut.

VARGA MÁTYÁS a szőlőhegyen elad fás és zöld 
szölöoltvánvokat a legjobb bor- és csemege-fajokban
WORTMAN BENŐ röfös- és divatáru-kereskedése.
W EISZ LIPÓT divatáru kereskedése és Kobrak- 

féle cipő raktára

WALTEKSDORFER ADOLF mészáros. 
WOLFSQHN HENRIK központi kávés. 

WEISZ ZSIGMOND elsőrendű férfi-szabó.

V ID É K IE K :

ÁG ISTVÁN vendéglős Lendvahosszufalu. 
BUKOVECZ PÉTER kereskedő Kebelesztmárton 
CSEKE KÁROLY ''sesztreg-paraszai gőzmalma.
__ DOMA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárhely

DZSÚBÁN JÁNOS vendéglős Alsólakos. 
DÓMJÁN SÁNDOR cipész Szentgyörgyvölgy.

FRANKÓ ANTAL vendéglője Bántornya.
FI Ü S T  ALAJOS kereskedő Kerkaszentmiklóson.

FÜRST ADOLF vendéglős Rédics. 
FÖLDES MÓR JRoyal“ -kávéháza Csáktornyán. 
FRANKÓ GÉZA vendéglős Lendvaerdő (Renkóc) 

FLESCH MANÓ vendéglős Rédics.
G ID E R  G U S Z T Á V  vendég lős Z s itkóc .

GÁE JÓZSEF molnár Petesháza. 
GREGOR JÁNOS molnár Muraszerdahely. 

GAÁE SÁNDOR, a rédicsi hongcrgözmalom bérlője 
GRUBER FERENC gőzmalma Göntérháza. 

HUSNYAK GYULA pékmester, Varasd. 
HORVÁTH INÁN vendéglős Rántornya. 

HORVÁTH MIKLÓS kereskedő Felsőmiháiyfalva 
IVANICS FERENC ácsmester Hosszufalu. 

JERICS IVÁN ácsmester és kutszivattyn-berende- 
zése vállalkozó M u r a h e 1 y.

„KÖ ZPO NTI" szálló Gödöllő.
özv. KRAUSZ FÜLÖPNÉ vegyeskereskedése 

Lendvahosszufalu

KEPE MIHÁLY Hosszufalu. Elvállal mindennemű 
betonmunkát. Kész csövek és hidak kaphatók.

KOVÁCS FERENC vendéglős Alsómorác (Vas-m.) 
KEMÉNY MÓR kávéháza Muraszombat.

KOHN LIPOT mész-, cement- és deszka-nagy
kereskedése, Eternit-pala elárusitása Muraszombat
KARDOS JÓZSEF vaskereskedése, nagy választék 
vas- és vasalásokban, gazdasági gép-, kovácsszén -, 

koksz- és cement-raktár M u r a s z o m b a t .
KRALÉ MÁTYÁS mechanikus kerékpár- és varró 

gép javító műhelye Csáktornyán.

KANCSAL ISTVÁN vendéglős Rédics
KONTLER KÁROLY vegyeskereskedése Lendva

hosszufalu.
KOI.LEK J.iNOS vegyeskereskedő Göntérháza 

KOSA MÓRIC szakvizsgázott cipész Nemesnép. 
LOVENYÁK VINCE borbély Lcndvavásárhely 

LEBOVITS KÁROLY vendéglős Damása. 
LACHENBACHER JÓZSEF kereskedő Zalabaksa. 

M1LH0FER TESTVEREK vegyeskereskedésö 
Lendvavásárhely.

MAYÉR MIKSA FIA vegyeskereskedő Pórszombat 
MAYER JAKAB kereskedő Muraszerdahely. 

NEUBAUER PÉTER vendéglős Kebelesztmárton 

NEMETII ISTVÁN cserepes-m. és tetőfedő Résznek 
POLLÁK SAMU vendéglős Murahely (Deklezsin.) 

PRE1SS IGNÁC kereskedő Szentgyörgyvölgy. 
KOSEXBERGER DÁVID kereskedő Zulabaksán. 

RE1CH HENRIK fűszer-, vegyesáru-, festék- és 
veteménymagvak kereskedése, bor-, sör- és 

pálinka-mérése Nagypalinán.
RE1NER JÁNOS vendéglős s Petánci savanyuviz 
központi raktára és szállítási vállalata Ligetfalva.

RECHNITZER JÓZSEF kereskedése Kislippa. 
REINER LÁSZLÓ vendéglős Felsöszemenye. 

SPIEGEL ADOLF vendéglős Völgyifálu.
S llí 1. KAROLY vendéglős Rudamus. 

SCHWARCZ LIPOT bútorkereskedő Varasd.
SALAMON JÁNOS molnár Lovászi.__

SZABÓ FERENC cipész Lendvavásárhely. 
TURNAUER Bi-LA kereskedő és vendéglős M umrcv 
TÓKA LAJOS mümalma s lisztraktára Csentevölgy 
TOPLAK JÁNOS ács és épitő-mester Bakónak. 

TIBOLD ÁNDRAS vendéglős Belatinc. 
VOGEL SAMU vendéglős Szentgyörgyvölgy, 
„VADÁSZKÜRT" nagyszálloda Budapest. 

VARGA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárhely. 
VASS GÉZA asztalosmester Csesztreg. 

WALTERSDORFER IGNÁC sörkereskedő Újpest.
WOLFARTH LAJOS mérnök Muraszombat 

WEISZENSTERN IGNÁC vendéglős Bántornya.

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


